
TECHNICAL DATA / DATI TECNICI

Metal parts
Parti metalliche G

Springs
Molle M5

Sliding face
Faccia di strisciamento A - B - Q1 - Q2 - U2

Max pressure
Pressione max

Vacuum/Vuoto 
700 mm Hg ÷ 3,5 MPa**

Max speed
Velocità max 25 m/sec**

O.RING FKM - EPDM - FFKM - 
FEPM - TTV

*Upon shaft diameter and speed
*Variabile in dipendenza al diametro e alla velocità

**Depending on materials of sliding faces
**Variabile a seconda del materiale delle facce di strisciamento
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*** [U2] TC carburo di tungsteno/tungsten carbide - [G] SS AISI 316 / DIN 14571
*** [A] CA carbonio/carbon - [Q1] SC/S [Q2] SC/RB carburo di silicio/silicon carbide



              b) misure angolari  0.1°
               a) misure lineari     0.1 
   espresse si intendono:

Tutte le tolleranze se non·  
   (se non diversamente indicato)

Smussare spigoli vivi 0.2 ·  

ngle measures  0.1°                 b) a
linear measures  0.1                 a) 

    be considered:
All tollerances if not shown are to·  

    shown)
Chamfer 0.2mm (if not differently·  

Finitura Superficiale / Surface's finiture
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Materiale/Material:

Nome File/Name File:   

Scala/Scale:

Firma/Signature:

Data/Date:
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Unità/Units:Diam./Size: Peso/Weight:

Descrizione/Description:

Dis./Drw.

Codice Pezzo/Code Piece:

Data/Date

Tolleranze generali 
Gener. Tollerance



0.01

0.05
Su tutti i diametri / All diameters0.05 
Su tutti i diametri / All diameters

Tra i fori e l'asse principale / between Hole and central axis 

Cambiamenti/Change
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per altre tolleranze vedi disegno
for other tolerances see drawing
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All technical specifications contained in these technical 
data sheets are intended as guidelines. Sealtek s.r.l. 
must be informed about the precise conditions of 
application so that detailed information relating to 
specific cases can be provided.

STYLE 606 DFS DOUBLE FLOATING SEAL
TENUTA FLOTTANTE DOPPIA

SELLO FLOTANTE DOBLE 

06-2024

Double floating seal, with multiple springs out of the pumped fluid, extremely compact but able to withstand radial misalignment up to 4°.
Equipped with standard pumping ring, the Style 606 DFS seal can be installed in almost every application, even heavy duty pumps, reactors, 
and mixers.

Tenuta doppia flottante, con molle multiple fuori dal fluido pompato, estremamente compatta ma in grado di assorbire disassamenti rdiali 
fino a 4°.
Senza alcuna parte dentro la cassa stoppa, le particelle solide dei fluidi hanno spazio per circolare e non si depositano sulle facce di tenuta.
Questa tenuta è dotata di flangia con connessione per flussaggio e massicce facce di tenuta realizzate in materiali sinterizzati montati su 
elastomeri flessibili, che agiscono anche da assorbitori di shock, e offre la più grande affidabilità alle condizioni operative più severe.

 Sello flotante doble, con múltiples resortes fuera del fluido bombeado, extremadamente compacto pero capaz de soportar una desalineación 
radial de hasta 4°. 
Equipado con un anillo de bombeo estándar, el sello del estilo 606 DFS puede instalarse en casi todas las aplicaciones, incluso en bombas, 
reactores y mezcladores de trabajo pesado.


